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1) Modification to Foreword

1st paragraph, replace "Eurocode 3: Design of steel structures: “Design of Steel Structures — Part 4-2: Tanks™ with
"Eurocode 3: “Design of Steel Structures — Part 4-2: Tanks™.

2) Modifications to 1.1
Paragraph "(1)", between "cylindrical" and "above", add "and rectangular".

Paragraph "(1)", list entry "c)", replace "cylindrical shell" with "cylindrical and rectangular tank".

3) Modification to 1.2

Reference to "EN 10025", replace "Hot rolled products of non-alloy structural steels — technical delivery conditions"
with "Hot rolled products of structural steels".

4) Modification to 1.5.1

Last sentence, replace "1.7.2" with "1.5.9".

5) Modification to 1.5.9

2nd sentence, replace "1.4.1" with "1.5.1".

6) Modification to 1.5.22

Replace "position" with "situation”.

7) Modifications to 1.7.1

Paragraph "(4)", replace "(outward pressure)" with "(outward pressure positive)".
Paragraph "(4)", "Figure 1.1", Subfigure "a)", Title, replace "with general" with "with global”.
8) Modifications to 1.7.2

Paragraph "(3)", replace "1.8.4" with "1.7.4".

Paragraph "(4)", "Figure 1.2", Subfigure "a)", Title, replace "with general" with "with global".
9) Modification to 1.7.4

Paragraph "(2)", "NOTE", replace:

"my circumferential bending stress resultant in rectangular boxes"
with:

my circumferential bending moment per unit width in rectangular boxes".
10)Modifications to 2.2

Paragraph "(2)P", replace "(2)P" with "(2)".

Paragraph "(2)[P]", replace "shall" with "should".
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11)Modifications to 2.9.2.1

Paragraph "(1)P", "NOTE", replace "partial safety factors" with "partial factors".

Paragraph "(2)P", "NOTE", replace "partial safety factors" with "partial factors".

12)Modification to 3.2

Paragraph "(2)", replace "EN 10049" with "EN 10149".
13)Modification to 4.1.2

Paragraph "(1)", replace "EN 10049" with "EN 10149".
14)Modification to 4.3.1

Paragraph "(8)", "NOTE", replace "ne, = 15" with "ne,, = 15€".
15)Modification to 5.4.7

Paragraph "(4)", replace "5.4.5" with "1993-4-1".

16)Modification to 7.4.3

Paragraph "(3)", Equation "(7.1)", replace "' A" with™" /A =",
17)Modification to 9.3.2

Paragraph "(3)", "NOTE", replace "water tightness" with-"liquid-tightness".
18)Modifications to 11.2.1

Paragraph "(5)", Equation "(11.4)", replace "1,21E" with "1,25E".
Paragraph "(6)", delete "(Silos)".

19)Modifications to 11.2.2

Paragraph "(7)", Equation "(11.8)", replace "pyga= 1,2" with" p, ,, <1,2".
Paragraph "(7)", Equation "(11.9)", replace "Ng" with "Ng4".

Paragraph "(10)", "Figure 11.3", replace the figure with the following one:
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20)Modification to 11.2.5

Paragraph “(5)”,“Figure 11.4”, replace the figure with the following one:
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21)Modification to 11.3.1

Paragraph "(1)", definition of "pe4", replace "annex A" with "2.9.2.1".

22)Modification to A.2.14

"Figure A.1", note "1)", replace two times "C," with "c,".
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